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English (GB) Safety instructions

Original safety instructions

These safety instructions give a quick overview of the
safety precautions to be taken in connection with any
work on this product. Observe these safety
instructions during handling, installation, operation,
maintenance, service and repair of this product.
These safety instructions are a supplementary
document, and all safety instructions will appear
again in the relevant sections of the installation and
operating instructions. Keep these safety instructions
at the installation site for future reference.

General information

Read this document before you install the
product. Installation and operation must
comply with local regulations and accepted
codes of good practice.

O

Safety information for the motor

Read the safety information specific for the
motor in the instructions for the motor
which are supplied with the pump.

O

Transporting the product

WARNING

Falling objects

Death or serious personal injury

- Keep the product in a stable and fixed
position during transportation.

>

- Wear personal protective equipment.

Unpacking the product

WARNING

Falling objects

Death or serious personal injury

- Keep the product in a stable position
during unpacking.

>

- Wear personal protective equipment.

Lifting the product

WARNING
Falling objects
Death or serious personal injury

- Do not use the motor eyebolts to lift the

entire pump if the pump is fitted with a

motor of another make than Grundfos
MG and MGE.
Follow the lifting instructions.

- Use lifting equipment which is
approved for the weight of the product.

- Persons must keep a safe distance to
the product during lifting operations.

- Wear personal protective equipment.

The following sections describe various lifting

situations and the lifting instructions which must be

followed in order to obtain safe lifting of the product:

« Position of lifting brackets: See section Position of
lifting brackets.

« Lifting the motor with or without the motor stool.
See section Lifting the motor off the pump.

« Horizontal lift: See section Lifting the product in
horizontal position.

» Raising or laying down the product: See section
Raising or laying down the product.

« Vertical lift: See section Lifting the product in
vertical position.

« Lifting of CRE pumps: See section Lifting of
pumps fitted with MGE motors.

Position of lifting brackets

A

b

®

TM072254

Position of lifting brackets
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A:

Incorrect position of lifting brackets.

B:

Correct position of lifting brackets.

Lifting the motor off the pump

Lifting of pumps fitted with MGE motors

When lifting a pump fitted with a motor that
contains an integrated frequency
converter, make sure that the terminal box
does not come into contact with the lifting

i equipment. See fig. Lifting of pumps fitted
with MGE motors.
A
=
o o
(@)
[ 3
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Lifting of pumps fitted with MGE motors
A:  Incorrect lifting of pump with MGE motor.
B:  Correct lifting of pump with MGE motor.
Lifting the product in horizontal position
8
]
5
=
=
Lifting the motor
A: Incorrect lifting of motor with motor stool. 2
©
B:  Incorrect lifting of motor without motor stool. é
g
C:  Correct lifting of motor with motor stool.
D:  Correct lifting of motor without motor stool. Horizontal lift of pumps with 5.5 kW Grundfos MG

and MGE™ motors

* See also section Lifting of pumps fitted with MGE

motors



TMO068774

Horizontal lift of pumps with 7.5 - 22 kW Grundfos
MG and MGE™ motors

* See also section Lifting of pumps fitted with MGE
motors

TM068627

Horizontal lift of pumps with 5.5 - 200 kW motors of
other makes than Grundfos MG and MGE

TM068775

Horizontal lift of pumps without motor

Raising or laying down the product

Raising or laying down pumps with 5.5 kW
Grundfos MG and MGE* motors

* See also section Lifting of pumps fitted with MGE
motors

Raising or laying down pumps with 7.5 - 22 kW
Grundfos MG and MGE* motors

* See also section Lifting of pumps fitted with MGE
motors

Raising or laying down pumps with 5.5 - 200 KW
motors of other makes than Grundfos MG and MGE

TMO068744

TM068743

TM068742
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TMO068745

Raising or laying down pumps without motor

Lifting the product in vertical position Vertical lift of pumps with 5.5 - 200 KW motors of

other makes than Grundfos MG and MGE

TMO068597

Vertical lift of pumps with 5.5 kW Grundfos MG and Vertical lift of pumps without motor
MGE motors

Installing the product

DANGER
Falling objects

Death or serious personal injury
- Fasten the pump securely to a solid
and even foundation according to the

specifications stated in the installation
and operating instructions.

TM068598

Vertical lift of pumps with 7.5 - 22 kW Grundfos MG
and MGE motors

TM068599

TMO068162



Mechanical installation

WARNING

Contamination when pumping drinking
water

Death or serious personal injury

- Before the pump is used for supplying
drinking water, flush the pump
thoroughly with clean water.

- Do not use the pump for drinking water
if the internal parts have been in
contact with particles or substances
not suitable for water intended for
human consumption.

Lifting the product

WARNING
Falling objects
Death or serious personal injury

- Do not use the motor eyebolts to lift the

entire pump if the pump is fitted with a

motor of another make than Grundfos
MG and MGE.
Follow the lifting instructions.

- Use lifting equipment which is
approved for the weight of the product.

- Persons must keep a safe distance to
the product during lifting operations.

- Wear personal protective equipment.
For lifting instructions, see section Lifting the product.
Foundation

WARNING
Falling objects

Death or serious personal injury
- Keep the product in a stable and fixed
position before installing it.

- Make sure that the foundation is
suitable for the weight of the product.

Tightening torques
WARNING
Flange gasket blowout
Death or serious personal injury
- Tighten flange bolts according to the
specified torque values.

WARNING

Falling objects
Death or serious personal injury
- Tighten the base plate anchor bolts

according to the specified torque
values.

The tables show the recommended torques for base
plate anchor bolts and flange bolts.

The bolt quality must be minimum class 5.8 except for
CR, CRN 95 with optional small base plate which
must be minimum class 8.8.

Base plate anchor bolts

CR, CRN
Bolt size Torque [Nm]
95 with
optional M12
65
small base (214 free hole)
plate
95 M16 100
(18 free hole)
M20 90!
125-155
(@22 free hole) 1902
M24
185-255 130

(926 free hole)

1 Applies for pumps fitted with motors up to and including 55 kW.
2 Applies for pumps fitted with motors of 75 kW and up.

Flange bolts
CR, CRN (DIN/EN, JIS, ANSI)
Bolt size Torque [Nm]
M16 30
95
M20 90
M20 90
125-155
M24 230
M20 90
185-255 M24 230
M27 300

Electrical connection

Follow the instructions for the motor when
carrying out the electrical connections.

The electrical connection must be carried out by an
authorised electrician in accordance with local
regulations.

English (GB)
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WARNING
Electric shock
Death or serious personal injury

- Before starting any work on the
product, make sure that the power
supply has been switched off and that
it cannot be accidentally switched on.

- Connect the pump to an external main
switch close to the pump and to a
motor-protective circuit breaker or a
CUE frequency converter. Make sure
you can lock the main switch in OFF
position (isolated). Type and
requirements as specified in EN
60204-1, 5.3.2.

WARNING

Electric shock

Death or serious personal injury

- Connect the pump to the same
protective-earth (PE) potential as the
motor if both motor bearings are of the
insulated type such as ceramic
bearings.

Starting up the product

P> B

e PP

WARNING
Corrosive liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

WARNING
Toxic liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION
Hot or cold liquid
Minor or moderate personal injury

- Wear personal protective equipment.

- Pay attention to the direction of the
vent hole when you fill the pump with
liquid and vent it.

- Make sure that no persons are hurt by
the escaping liquid.

Fill the pump with liquid and vent it before
you start the pump.

Pay attention to the direction of the vent
hole during liquid filling and venting. Make
sure that the escaping liquid does not
cause damage to the motor or other
components.

Shaft seal run-in

WARNING
Corrosive liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

WARNING
Toxic liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION
Hot or cold liquid
Minor or moderate personal injury

- Wear personal protective equipment.

Make sure that a leakage does not cause
damage to the equipment.

nlld

Intended use of the product

Only use the CR, CRN pumps according to the
specifications stated in the installation and operating
instructions.

Applications

CR, CRN pumps are suitable for industrial
applications such as the following:

« water supply

* cooling

» heating

* pressure boosting

« water treatment

+ liquid transfer of cold or hot clean liquids.

Pumped liquids
DANGER
Fire and explosion
Death or serious personal injury
- Do not use the pump for flammable,
combustible or explosive liquids.

WARNING
Chemical attack and leakage

Death or serious personal injury
- Do not use the pump for liquids which
can attack the pump materials

chemically.
- Contact Grundfos if in doubt.



WARNING
Corrosive liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

WARNING
Toxic liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION
Hot or cold liquid
Minor or moderate personal injury

- Wear personal protective equipment.

B P P

CR, CRN pumps are suitable for pumping liquids
which are thin, clean, non-flammable, non-
combustible or non-explosive liquids, not containing
solid particles or fibres.

When pumping liquids with a density and/or viscosity
higher than that of water, use motors with
correspondingly higher outputs, if required.
Whether a pump is suitable for a particular liquid
depends on a number of factors of which the most
important are chloride content, pH value,
temperature, content of chemicals and oils. Please
consult Grundfos for information about which pump
types are suitable for a specific liquid.

Operating the product

WARNING

Contamination when pumping drinking
water

Death or serious personal injury

- Do not use the pump for drinking water
if the internal parts have been in
contact with particles or substances
not suitable for water intended for
human consumption.

>

WARNING
Airborne noise
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

WARNING

Too high pressure and leakage

Death or serious personal injury

- Do not run the pump against a closed
outlet valve.

> B

WARNING
Intoxication if pumping toxic or

corrosive liquids
Death or serious personal injury
- Pumped liquid which is drained off or

leaks from the pump must be collected
for safe disposal.

CAUTION

Hot or cold surface

Minor or moderate personal injury

- Make sure that no one can accidentally
come into contact with hot or cold
surfaces.

Servicing the product

DANGER

Electric shock

Death or serious personal injury

- Before starting any work on the
product, make sure that the power
supply has been switched off and that
it cannot be accidentally switched on.

DANGER
Electric shock

Death or serious personal injury

- Close the inlet and outlet valves to
eliminate flow through the pump which
can cause the pump to act as a turbine

and consequently generate a current in
the motor.

WARNING

Electric shock

Death or serious personal injury

- Connect the pump to the same
protective-earth (PE) potential as the
motor if both motor bearings are of the
insulated type such as ceramic
bearings.

WARNING
Falling objects
Death or serious personal injury

- Do not use the motor eyebolts to lift the

entire pump if the pump is fitted with a

motor of another make than Grundfos
- Use lifting equipment which is

MG and MGE.
Follow the lifting instructions.
approved for the weight of the product.

- Persons must keep a safe distance to
the product during lifting operations.

- Wear personal protective equipment.

11
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For lifting instructions, see section Lifting the product.

WARNING

Falling objects
Death or serious personal injury
- Keep the product in a stable and fixed

position when working on it.

WARNING

Contamination when pumping drinking
water

Death or serious personal injury

- Before the pump is used for supplying
drinking water, flush the pump
thoroughly with clean water.

Do not use the pump for drinking water
if the internal parts have been in
contact with particles or substances
not suitable for water intended for
human consumption.

- Always use original spare parts
suitable for drinking water.

WARNING

Intoxication if pumping toxic or

corrosive liquids

Death or serious personal injury

- Pumped liquid which is drained off or
leaks from the pump must be collected
for safe disposal.

WARNING
Corrosive liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

WARNING
Toxic liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

WARNING

Moving parts

Death or serious personal injury

- Install the coupling guards securely to
the pump with the screws intended for
this purpose.

CAUTION
Hot or cold liquid
Minor or moderate personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION
Hot or cold surface
Minor or moderate personal injury

- Make sure that no one can accidentally
come into contact with hot or cold
surfaces.
Contaminated pumps

CAUTION

Biological hazard

Minor or moderate personal injury

- Flush the pump thoroughly with water
and rinse the pump parts in water after
dismantling.

Maintaining the product
Taking the product permanently out of operation

DANGER
Electric shock

Death or serious personal injury
- Before starting any work on the
product, make sure that the power

supply has been switched off and that
it cannot be accidentally switched on.

WARNING
Falling objects
Death or serious personal injury

- Do not use the motor eyebolts to lift the

entire pump if the pump is fitted with a

motor of another make than Grundfos
MG and MGE.
Follow the lifting instructions.

- Use lifting equipment which is
approved for the weight of the product.

- Persons must keep a safe distance to
the product during lifting operations.

- Wear personal protective equipment.
For lifting instructions, see section Lifting the product.

WARNING
Falling objects
Death or serious personal injury

- Keep the product in a stable and fixed
position when working on it.
WARNING

Corrosive liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.



e d

WARNING

Toxic liquids

Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION
Hot or cold liquid
Minor or moderate personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION

Hot or cold surface

Minor or moderate personal injury

- Make sure that no one can accidentally
come into contact with hot or cold
surfaces.

Frost protection

- PP

CAUTION

Hot or cold liquid

Minor or moderate personal injury

- Pay attention to the direction of the
vent hole and drain plug when draining
the pump. Make sure that the escaping
liquid does not cause injury to persons.

- Wear personal protective equipment.

Pay attention to the direction of the vent
hole and drain plug when draining the
pump. Make sure that the escaping liquid
does not cause damage to the motor or
other components.

Taking the product permanently out of operation

Taking the product permanently out of operation

A\

DANGER

Electric shock

Death or serious personal injury

- Before starting any work on the
product, make sure that the power
supply has been switched off and that
it cannot be accidentally switched on.

>

WARNING

Falling objects

Death or serious personal injury

- Do not use the motor eyebolts to lift the
entire pump if the pump is fitted with a
motor of another make than Grundfos
MG and MGE.

- Follow the lifting instructions.

- Use lifting equipment which is
approved for the weight of the product.

- Persons must keep a safe distance to
the product during lifting operations.

- Wear personal protective equipment.

For lifting instructions, see section Lifting the product.

e A d e

WARNING
Falling objects
Death or serious personal injury

- Keep the product in a stable and fixed
position when working on it.

WARNING
Corrosive liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

WARNING
Toxic liquids
Death or serious personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION
Hot or cold liquid
Minor or moderate personal injury

- Wear personal protective equipment.

CAUTION

Hot or cold surface

Minor or moderate personal injury

- Make sure that no one can accidentally
come into contact with hot or cold
surfaces.

Fault finding the product

>

DANGER

Electric shock

Death or serious personal injury

- Before starting any work on the
product, make sure that the power
supply has been switched off and that
it cannot be accidentally switched on.

13
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WARNING
Corrosive liquids
Death or serious personal injury

Wear personal protective equipment.

WARNING
Toxic liquids
Death or serious personal injury

Wear personal protective equipment.

WARNING

Falling objects

Death or serious personal injury

Keep the product in a stable and fixed
position when working on it.

CAUTION
Hot or cold liquid
Minor or moderate personal injury

Wear personal protective equipment.

CAUTION
Hot or cold surface
Minor or moderate personal injury

come into contact with hot or cold
surfaces.

Minimum flow rate

WARNING

Too high pressure and leakage

Death or serious personal injury

- Do not run the pump against a closed
outlet valve.

>

Disposing of the product

This product or parts of it must be disposed of in an
environmentally sound way.

1. Use the public or private waste collection service.

2. Ifthis is not possible, contact the nearest
Grundfos company or service workshop.

The crossed-out wheelie bin
symbol on a product means
that it must be disposed of
separately from household
waste. When a product
marked with this symbol
reaches its end of life, take it
to a collection point
designated by the local waste
disposal authorities. The
separate collection and
recycling of such products will
help protect the environment
and human health.

Make sure that no one can accidentally

See also end-of-life information at
www.grundfos.com/product-recycling.


http://www.grundfos.com/product-recycling
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Appendix B

B.1. Maximum permissible inlet

pressure
DE: Maximal zuldssiger Zulaufdruck TR: izin verilen maksimum emme basinci
ES: Presion maxima admisible de aspiracion CN: BXA¥HAOED
FR: Pression d'aspiration maxi admissible 4 g samall Jaal Ll afy) a2l (AR
50 Hz 60 Hz
Maximum inlet Maximum Maximum inlet Maximum
Pump type pressure flow rate Pump type pressure flow rate
[bar] [MPa] [m3/h] [bar] [MPa] [m3/h]
CR, CRN 95 120 CR, CRN 95 150
95-1-1 — 95-1 4 0.4 95-1-1 — 95-2-2 10 1
95-2-2 — 95-3-2 10 1 95-2-1 — 95-4-2 15 1.5
95-3 — 95-6 15 1.5 95-4 — 95-7 20 2
95-7 — 95-12 20 2 CR, CRN 125 190
CR, CRN 125 160 125-1-1 10 1
125-1 — 125-2-1 10 1 125-1 — 125-3-2 15 1.5
125-2 — 125-4 15 1.5 125-3-1 — 125-9-3 20 2
125-5 — 125-12 20 2 CR, CRN 155 230
CR, CRN 155 200 155-1-1 10 1
155-1-1 — 155-1 10 1 155-1 — 155-2-1 15 1.5
155-2-2 — 155-3 15 1.5 155-2 — 155-8-3 20 2
155-4-1 — 155-11-1 20 2 CR, CRN 185 280
CR, CRN 185 240 185-1-1 — 185-1 15 1.5
185-1-1 10 1 185-2-1 — 185-6-4 20 2
185-1 — 185-2 15 1.5 CR, CRN 215 336
185-3-3 — 185-8 20 2 215-1-1 15 1.5
CR, CRN 215 280 215-1 — 215-4-1 20 2
215-1-1 — 215-2-2 15 1.5 CR, CRN 255 400
215-2-1 — 215-7-2 20 2 255-1-1 — 255-4-3 20 2
CR, CRN 255 330
255-1-1 — 255-1 15 1.5
255-2-2 — 255-6-2 20 2

310



Appendix C

C.1. Sound pressure level

DE: Schalldruckpegel
ES: Nivel de ruido

FR: Niveau de pression sonor

TR: Ses basing seviyesi

CN: FEKXKFE

Gpall bia s siws AR

50 Hz 60 Hz
Motor LpA Motor LpA
W] [dB(A)] W] [dB(A)]
(1S03743-2/ 1ISO1680 50 Hz) (1S03743-2/ 1SO1680 60 Hz)
0.37 53 0.37 58
0.55 53 0.55 56
0.75 53 0.75 57
1.1 53 1.1 58
1.5 58 1.5 64
2.2 60 2.2 65
3 55 3 60
4 63 4 68
55 62 55 68
75 60 7.5 65
11 60 11 65
15 60 15 65
18.5 60 18.5 65
22 66 22 71
30 67 30 72
37 67 37 72
45 67 45 72
55 71 55 75
75 73 75 77
90 73 90 77
110 73 110 77
132 73 132 77
160 77 160 82
200 77 200 82
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Declaration of conformity

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility

that the products CR, CRI, CRN, CRT, to which the

declaration below relates, are in conformity with the

Council Directives listed below on the approximation
of the laws of the EC/EU member states.

BG: leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EC/EO

Hwe, dupma Grundfos, 3asiBaBame ¢ nbnHa
oTroBopHocT, Ye npoayktute CR, CRI, CRN, CRT,
3a KOMTO Ce OTHAacCs HacTosALaTa Aeknapaums,
OTroBapsiT Ha cnegHuTe AvpekTBK Ha CbBeTa 3a
yeaHakBsiBaHe Ha NpaBHWUTE pasnopeabu Ha
ObpxaBuTe-yuneHkn Ha EC/EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou
odpovédnost, Ze vyrobky CR, CRI, CRN, CRT, na
které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s
nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro
sblizeni pravnich predpist ¢lenskych statu
Evropského spolecenstvi.

DE: EG-/EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass die Produkte CR, CRI, CRN, CRT, auf die sich
diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmen.

DK: EF-/EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne
CR, CRI, CRN, CRT som erkleeringen nedenfor
omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes

tilneermelse til EF-/EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et toode CR, CRI, CRN, CRT,
mille kohta all olev deklaratsioon kaib, on kooskdlas
Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool
vastavalt vastuvdetud digusaktidele Uhtlustamise
kohta EU/EL liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que los productos CR, CRI, CRN,
CRT a los que hace referencia la siguiente
declaracién cumplen lo establecido por las
siguientes Directivas del Consejo sobre la
aproximacion de las legislaciones de los Estados
miembros de la CE/UE.

Fl: EY-/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet
CR, CRI, CRN, CRT, joita tma vakuutus koskee,
ovat EY-/EU:n jasenvaltioiden lainsdadannon
lahentédmiseen tahtaavien Euroopan neuvoston
direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité, que les produits CR, CRI, CRN,
CRT, auxquels se réfere cette déclaration, sont
conformes aux Directives du Conseil concernant le
rapprochement des Iégislations des Etats membres
CE/UE relatives aux normes énoncées ci-dessous.

GR: AnAwon cuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTTOKAEIOTIKG SIKA
pag uBuvn 6T Ta poidvta CR, CRI, CRN, CRT,
OTa OTToIa AVAPEPETAI N TTAPAKATW dAwaon,
CUPHOPQWVOVTAl PE TIG TTapakaTw Odnyieg Tou
ZupBouAiou TTEPi TTPOOEYYIONG TWV VOUOBETIWV TWV
KpaTwv peAwv Tng EK/EE.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovornos$éu
da su proizvodi CR, CRI, CRN, CRT, na koja se
izjava odnosi u nastavku, u skladu s dolje
navedenim direktivama Vije¢a o uskladivanju
zakona drzava ¢lanica EC/EU-a.

HU: EC/EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjik, hogy a(z) CR, CRI, CRN, CRT termékek,
amelyekre az alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurdpai Unio tagallamainak jogi
irdnyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti CR, CRI, CRN, CRT, ai
quale si riferisce questa dichiarazione, sono
conformi alle seguenti direttive del Consiglio
riguardanti il riavvicinamento delle legislazioni degli
Stati membri CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad produktai CR, CRI, CRN, CRT, kuriems skirta $i
deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy
suderinimo.
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LV: EKI/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkti CR, CRI, CRN, CRT, uz kuru attiecas talak
redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu
normativo aktu tuvinaSanu.

NL: EG-/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat de producten CR, CRI,
CRN, CRT, waarop de onderstaande verklaring
betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de
onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng
odpowiedzialno$cig, ze nasze produkty CR, CRI,
CRN, CRT, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sg
zgodne z nastgpujacymi dyrektywami Rady w
sprawie zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich.

PT: Declaracao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que os produtos CR, CRI, CRN, CRT, aos quais diz
respeito a declaracédo abaixo, estdo em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre
a aproximacao das legislagdes dos Estados
Membros da CE/UE.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca
produsele CR, CRI, CRN, CRT, la care se refera
aceasta declaratie, sunt in conformitate cu
Directivele de Consiliu specificate mai jos privind
armonizarea legilor statelor membre CE/UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom
vlastitom odgovorno$cu da je proizvod CR, CRI,
CRN, CRT, na koji se odnosi deklaracija ispod, u
skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EC/EU.

RU: [leknapaumsa o COOTBETCTBUM HOpMaM
E3C/EC

Mel, komnanus Grundfos, co Bcen
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBnsAeM, 4to nsgenusa CR,
CRI, CRN, CRT, k kOTOpbIM OTHOCUTCSI
HVKenpuBeaEHHAnA AeKapaumsi, COOTBETCTBYIOT
HwxenpmBeaéHHbIM dupekTuBam CoBeta
EBpocoto3a 0 TOXXOECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTPaH-
uneHoB EQC/EC.

SE: EG-/EU-forsdakran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkterna
CR, CRI, CRN, CRT, som omfattas av
nedanstaende forsékran, ar i dverensstammelse
med de radsdirektiv om inbdrdes narmande till
EG-/EU-medlemsstaternas lagstiftning som listas
nedan.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je
izdelek CR, CRI, CRN, CRT, na katerega se
spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za
izenacevanje pravnih predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

SK: EC/EU vyhlasenie o zhode

My, spoloénost’ Grundfos, vyhlasujeme na svoju
plnd zodpovednost, Ze produkty CR, CRI, CRN,
CRT na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizSie
vztahuje, su v sulade s ustanoveniami nizSie
uvedenych smernic Rady pre zbliZzenie pravnych
predpisov &lenskych $tatov EC/EU.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagdidaki bildirim konusu olan CR,
CRI, CRN, CRT driinlerinin, EC/AB Uye (ilkelerinin
direktiflerinin yakinlastirimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve
bununla ilgili olarak tiim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: [leknapauis BignoBiAHOCTi AMpeKTMBamM
EC/EU

Mw, komnanis Grundfos, nig Hawwy ogHOOCIBHY
BiAMNOBIAanbHiCTb 3asBnsemo, wwo Bupobu CR, CRI,
CRN, CRT, go sikux BigHOCUTbCS HUXKYeHaBeaeHa
aeknapadis, BignosigatoTb aAvpektusam EC/EU,
nepeniyeHMM HuxYe, WOoA0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB
KpaiH-uneHis €C.

RREARF SR A
&m B2E, EERNOLNEETHEH, ~5HCR,
CRI, CRN, CRT &7, EHLEMIERETEFE A TAT
TIMBE RIS,

JP:EC/EU BEEE

Grundfos (&, ZDEFEFED TIZ. CR, CRI, CRN, CRT &
@mhY EU MEREEE OERICEET 5. LT O ERE
SITHEALTWAILEEELET,

KO: EC/EU X M

Grundfos= of2ie| 4e1nt #E4El CR, CRI, CRN,

CRT M&0O| EU 2|¢= B E0il 7|8t5toq of2iol o]
il

=HE | ||_
ALE| XEHE E4ES BS MY ool MR

rTo

rulo
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BS: Izjava o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom
odgovorno$cu da je proizvod CR, CRI, CRN, CRT,
na koji se odnosi izjava ispod, u skladu sa nize
prikazanim direktivama Vije¢a o uskladivanju
zakona drzava €lanica EC/EU.
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ID: Deklarasi kesesuaian Komunitas Eropa/Uni
Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung
jawab kami sendiri bahwa produk CR, CRI, CRN,
CRT, yang berkaitan dengan pernyataan ini, sesuai
dengan Petunjuk Dewan berikut ini serta sedapat
mungkin sesuai dengan hukum negara-negara
anggota Komunitas Eropa/Uni Eropa.

KZ: CaiikecTik xeHiHaeri EK/EO peknapaumsichbl
Bi3, Grundfos, EK/EO myLwe enaepiHiH 3aHaapbiHa
XakblH TeMeHae kepceTinreH KeHec
AvpekTuBanapbiHa cavikec TeMeHAeri Aeknapaumsra
katblcTbl CR, CRI, CRN, CRT eHimaepi 6i3aiH xeke
)KayankepLlinirimiaae ekeHiH Manimaenmia.

MK: [leknapaumja 3a coo6pasHocT Ha E3/EY

Hwe, Grundfos, nsjaBysame nop uenocHa
oaroBopHocT Aeka npoussognte CR, CRI, CRN,
CRT, Ha kou ce ogHecyBa AonyHaBefeHata
[eknapauuja, ce BO COMMacHOCT CO OBME AMPEKTUBU
Ha CoBeTOT 3a NpubNMXKyBame Ha 3aKOHUTE Ha
3emjuTte-uneHkn Ha E3/EY.

MY: Perisytiharan keakuran EC/EU

Kami, Grundfos, mengisytiharkan di bawah
tanggungjawab kami semata-mata bahawa produk
CR, CRI, CRN, CRT, yang berkaitan dengan
perisytiharan di bawah, akur dengan Perintah Majlis
yang disenaraikan di bawah ini tentang
penghampiran undang-undang negara ahli EC/EU.

NO: EFs/EUs samsvarsarklaring

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at
produktene CR, CRI, CRN, CRT som denne
erkleeringen gjelder, er i samsvar med styrets
direktiver om tilneerming av forordninger i EF-/EU-
landene.

(EC/EU) o8 dai¥) &3haa ) 4) :AR

CR, ool ol Ao il Uil s puse (quis s o epad i
Ot 58 cobial ) Y Lagy p=iss (pdlll «CRI, CRN, CRT
elaed Jsall il 8 s (i olial 5 Sl Gulaall cilgan 5
(EC/EU) 25,53 dasy)

TH: Adssndimnudanadasaiuninsgiu EC/EU

1571uunwavusEn Grundfos aalsznidnnaldaiu
Sufiarauvausuaiiiagifiaritwaniug CR, CRI,
CRN, CRT dwfendasiudnlszadil fiaudanadas
fusufiaudrdenusianissiudneiivasaniggdwin
Aaassunuaunguuiauassgiitiudugn EC/EU

TW: EC/EU A1&%2H

EWERERMAE—OET  ZERENTRHE
Z CR, CRI, CRN, CRT Ef ' & THEELEU €8
BERZHEIES ©

VI: Tuyén b tuan tha EC/EU

Chuing t8i, Grundfos, tuyén bd trong pham vi trach
nhiém duy nhét cia minh rdng san phdm CR, CRI,
CRN, CRT ma tuyén b dwéi day cé lién quan tuan
thal cac Chi thi Hoi ddng sau vé viéc ap dung luat
phap cua cac nwdce thanh vién EC/EU.

AL: Deklara e konformitetit té¢ KE/BE

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné
toné se produktet CR, CRI, CRN, CRT, me té cilat
lidhet kjo deklaraté, jané né pajtueshméri me
direktivat e Késhillit t& renditura mé poshté pér
pérafrimin e ligjeve té shteteve anétare té KE-/BE-
sé.

I1S: EB/ESB-samramisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum pvi yfir og abyrgjumst ad fullu
ad vorurnar CR, CRI, CRN, CRT, sem bessi
yfirlysing & vié um, samraemist tilskipunum rads
Evrépubandalaganna um samraemingu laga
adildarrikja EB/ESB.
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« Machinery Directive (2006/42/EC).
Standards used:
EN 809:1998+A1:2009.
« Ecodesign Directive (2009/125/EC).
* RoHS Directives: 2011/65/EU and 2015/863/EU
Standards used:
EN IEC 63000:2018
« ATEX Directive (2014/34/EU)

(Applies only to products with the ATEX mark on
the nameplate).

Standards used:
EN 80079-36:2016, EN 80079-37:2016

(Declaration of conformity and installation and
operating instructions of the motor are enclosed).
Notified body holding copy of technical file:
DEKRA Certification B.V., Meander 1051/P.O. Box
5185, 6825 MJ ARNHEM / 6802 ED ARMHEM,
The Netherlands.

This EC/EU declaration of conformity is only valid
when published as part of the Grundfos installation
and operating instructions (publication

number 96462123, 99343390, 400599, 99262913).

Bjerringbro, 1-10-2021
i feldbors

Jimm Feldborg
Head of PD IND
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of
conformity.
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Declaration of conformity

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

CR, CRI, CRN, CRT

« Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
Standards used: EN 809:1998+A1:2009.

* The Ecodesign for Energy-Related Products and
Energy Information Regulations 2021.

* The Ecodesign for Energy-Related Products and
Energy Information (Amendment) (EU Exit)
Regulations 2019.

» The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019.

Standards used: EN IEC 63000:2018.

« Equipment and Protective Systems Intended for
Use in Potentially Explosive Atmospheres
Regulations 2016 (applies only to products with
the ATEX mark on the nameplate).

Standards used: EN ISO 80079-36:2016, EN ISO
80079-37:2016

(Declaration of conformity and installation and
operating instructions of the motor are enclosed).
Approved body holding copy of technical file:
DEKRA Certification UK Ltd., Stokenchurch
House, Oxford Road, Stokenchurch, HP14 3SX,
United Kingdom.

This UK declaration of conformity is only valid when

accompanying Grundfos instructions.

UK importer: Grundfos Pumps Itd. Grovebury Road,

Leighton Buzzard, LU7 4TL.

Bjerringbro, May 1, 2022

i fetalbors

Jimm Feldborg
Head of PD IND
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity (publication
number 96462123, 99343390, 400599, 99262913).

10000324406
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Declaration of conformity

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:

CR, CRI, CRN, CRT

Resolution No. 62, 2013 - Technical Regulations on Safety of Machines
Resolution No. 533, 2018 - Amendments to some provisions

Standards used: CTY EN 809:2015

Resolution No 804, 2018 - Establishing a Framework for the Setting of Ecodesign Requirements for
Energy-related Products

Resolution No. 154, 2019 - Ecodesign Requirements for Water Pumps
Resolution No. 157, 2019 - Ecodesign Requirements for Electric Motors
Standards used: ACTY IEC 60034-2-1:2019

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Standards used: ICTY EN IEC 63000:2020

Valid for Grundfos products:

ATEX approved product: CR, CRI, CRN, CRT

ATEX certificate number: 203104000-0306

Name and address of Notified body (ATEX):

DEKRA Certification B.V., No. 0344, Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, The Netherlands.

Resolution No. 1055, 2016 - Technical regulation of the equipment and the protective systems intended
for use in potentially explosive environments

Resolution No. 102, 2020 - Amendments to some resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine
Standards used: ACTY EN 80079-36:2016, ACTY EN 80079-37:2016

Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe

103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine

Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com
This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBNSIEMO NPO CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAanNbHICTb 3a Te, WO NpoayKLis, 40 AKOI BIAHOCUTLCH LS
Aeknapauis, Bignosigae BuMoram ykpaiHCbKvM NOCTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHUM yMOBaM, LLOAO SIKMX
3asBreHa BiAnoBigHICTb, SIK 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:

CR, CRI, CRN, CRT

MNocTtaHoBa Ne 62 Big 2013 p., Mpo 3aTBepAXeHHA TexHIYHOro pernameHTy 6e3neku MaluH
MocTtaHoBa Ne 533 Big 2018 p., lMpo BHeceHHA 3MiH A0 AeAKNUX NONOXeHb

B3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN 809:2015

MocTtaHoBa Ne 804 Bia 2018 p., BctaHOBNEeHHA cucTeMu AnNa BU3HA4YE€HHA BUMOT 3 eKoau3anHy
€HeprocnoXuBYMX NPOAYKTIB

NocTtaHoBa Ne 154 Big 2019 p., Bumoru ao ekoausaiiHy BogsHUX HacociB
MNocTtaHoBa Ne 157 Big 2019 p., Bumoru 4o ekoansaiiHy enekTpoABUryHIB
3acTocoBaHi ctangaptv: ACTY IEC 60034-2-1:2019

MocTtaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TexHi4YHNIA pernameHT o6MeXeHHs1 BUKOPUCTaHHA Aesikux Hebe3neuHmx
PEYOBUH B €NIEKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY obnaaHaHHi

B3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN IEC 63000:2020

HicHo ans npoaykTiB Grundfos:

MpoaykT, cxsanexuin ATEX: CR, CRI, CRN, CRT

Homep ceptudpikata ATEX: 203104000-0306

Ha3sBsa Ta agpeca ynoBHoBaxeHOro opraHy 3 ceptudikadii (ATEX):

DEKRA Certification B.V., No. 0344, Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, The Netherlands.

MoctaHoBa Ne 1055 Big 2016 p., TexHiYHUI pernameHT 06nagHaHHA Ta 3aXUCHUX CUCTEM, MPU3HAYeHNX
ANsi BAKOPUCTaHHA B NOTEHLiNHO BUGYyXoHe6e3neyHnx cepeaoBuLLax

NocTtaHoBa Ne 102 Big 2020 p., Mpo BHeceHHA 3MiH Ao Aesikux nocTaHoB KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu
3acTocoBaHi ctangaptu: CTY EN 80079-36:2016, ACTY EN 80079-37:2016

Appeca imnopTtepa:

TOB "T'pyHadoc Ykpaina", bisHec LieHTp "€Bpona”

CronuyHe woce, 103, m. Kuis, 03026, YkpaiHa

TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com
Lis ykpaiHcbka Aeknapauis BignoBigHOCTI AiicHa nuLe 3a HasiBHOCTI iHCTpyKUin Grundfos.

Bjerringbro, 10-02-2022

imm @Boj
Jimm Feldborg
Head of PD IND

Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
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GB: Manufacturer and person empowered to sign the Ukrainian declaration of conformity
UA: Bupo6Huk Ta ocoba, ynoBHOBaXeHa nignucat ykpaiHCbKy Aeknapauitio BignoBigHOCTI
10000433954



Declaration of conformity

o

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws,
orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

CR, CRI, CRN, CRT

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services
and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for
Low Voltage Electrical Equipment

Standards used:NM EN 809+A1:2015

This Moroccan declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.

o

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits auxquels se référe
cette déclaration, sont conformes aux lois,
ordonnances, normes et spécifications marocaines
pour lesquelles la conformité est déclarée, comme
indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :

CR, CRI, CRN, CRT

Sécurité des produits et services, loi n® 24-09, 2011
et décrets suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements
électriques basse tension, ordonnance n° 2573-14,
2015

Normes utilisées : NM EN 809+A1:2015

Cette déclaration de conformité marocaine est
uniquement valide lorsqu'elle accompagne la notice
d'installation et de fonctionnement Grundfos.

fo

oxall Ll ) i) AR
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Uaddiall agall

NM EN 809+A1:2015:Aextiusall jplaal)

Clalad (g 6 308 o i die Lo Allia o jeall d8ladl) )8 5S4
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Bjerringbro, 13-12-2019

-

Erik Andersen

Senior Manager

Grundfos Holding A/S
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Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

GB: Manufacturer and person empowered to sign the Moroccan declaration of conformity.
FR: Fabricant et personne habilitée a signer la Déclaration de conformité marocaine.
g rall Aaaall ) ) i 55y (o shall padlll 5 Axieadl) 46l AR
10000268970



Operating manual EAC

RUS
CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE [ H [

PyKOBOJICTBO IO SKCIUTyaTalln

PyKkoBOICTBO MO 3KCIUTyaTalMy Ha JAHHOE M3JIETNE SBIACTCSA COCTABHBIM M BKJIIOYACT B Ce0sl HECKOIBKO
qacTeii:

Yacts 1: HacTosiiee «PyKOBOJICTBO 10 IKCIUTyaTalMn».

Yacts 2: snekTpoHHas 9acTh «IlacnopT. PyKoBOACTBO IO MOHTAKY M 9KCILTyaTallMi» pa3MelLICHHAs Ha
caiite komnannu I'pynndoc. IlepeiimTte mo cchuike, yKa3aHHO B KOHIIE IOKYMEHTA.

Yactp 3: nHbOpMAIHsI O CPOKE U3TOTOBICHHUS, Pa3MeIeHHas Ha HUPMEHHO# TabIIIKe N3l
CBezieHHst O cepTHHUKALHNN:

Hacocsl tuna CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE cepti¢uimpoBaHsl Ha COOTBETCTBHE TPEOOBAHIIM
Texuuveckux periameHtos TamoxerHoro coroza: TP TC 004/2011 «O 6e30macHOCTH HU3KOBOJIBTHOTO
o6opynosanusi»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTn MaiinH 1 06opyaoBanus»; TP TC 020/2011
«NEKTPOMArHUTHASL COBMECTHMOCTb TEXHUYECKHX CPEICTBY.

KAZ

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

TMaiinanany GoifbIHIIA HYCKAYIIBIK

ArtayIibl @HIMIe apHalIFaH naiijanany GOoHbIHIIA HYCKayJIBIK KypaMasibl OOJIBIIN Kelle/li sKoHe Keneci
GemimMaepaeH Typajbl:

1 Gemim: ataynsl «Ilaiinanany GOMbIHIIA HYCKAYJIBIK»

2 6enim: I'pyHadoc KOMIaHHUACHIHBIH CaliThIHAA OpHATACKaH 2neKTpoHIbl 6enim «Tenkyxkar, Kypacteipy
JKOHE Maiiaany GoHbIHIIA HYCKayJIbIK». KyskaT COHBIH/Ia KOPCETINITeH CinTeMe apKbLIBI OTiHi3.

3 GeuntiM: eHIMHIH QUPMAaIBIK TAKTAIIAChIH/A OPHAIACKAH LIBIFAPBUIFAH yaKbIThl XKOHIHIETT MOliMET
Ceprudukarray Typansl akimapar:

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE Tunti coprbiiapbl « TOMeH BOJIBTTHI Ka0AbIKTapIbIH Kayirci3uiri
Typans» (TP TC 004/2011), «Mammnanap sxaHe sxadapikrap Kayincizairi Typans» (TP TC 010/2011)
«TeXHHKaJIBIK 3aTTapbIH 3JIeKTPIi MarHuTTiK coikecriniri» (TP TC 020/2011) Kenen OnarbiHbIH
TEXHHKAIBIK PErIAMEHTTEPiHIH TaJanTapbiHa COlKec CepTHPHKATTAIIBL.

KG

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

Taiinananyy 60roHYa KOJIIOHMO

Aranran xab1yyHy naiiananyy 60l0H49a KOJJIOHMO KypaMJIbIK KaHa 63YHO OHp Hede 60TyKIOHY KaMTBIAT:

1-benyk: «Ilaiinamanyy 6010HYa KOJIIOHMOY

2-Benyk: «Ilacnopr. ITaiigananyy »xaHa MOHTaX GOOHYA KOJIZLOHMOY 3MEKTPOHAYK Oenyry I'pyHadoc
KOMITaHUSHBIH CalThIH/A XKalramkaH. JOKyMEHTTHH aATbIH/Ia KOPCOTYITOH IIMITEMEre KaiPhLUIbIHBI3.
3-bonyk: xabayyHyH GpUPMAaNbIK TAKTAChIHIA XKalralIKaH 1asApI00 MOOHOTY Tyypailyy MaaibiMar.
IaiikemTHK )KeHYHO JeKIapaIus

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE typynzery copryurap baxsl Bupumankrun TeXHHKaIBIK
PeriaMeHTTHH TananTapbiHa bUlaibikTyy TacTeikTanran: TP Th 004/2011 «TemeH BOIbTTYK Ka0ayyHyH
koorcy3ayry sxenyHae»; TP Th 010/2011 «Kabnyy sxaHa ManmHanapablH KOONCy3ayry xenynae»; TP Th
020/2011 «TexHuKaNbIK KapaKaTTap/bIH 3NEKTPMArHUTTHK MAHKSIITHI .
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ARM

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

Cwhwgnpsuwl dintupl

SYju uwppunpuwt pgwhwgnpsdwb dkntuplp punljugus tdh puith dwubphg.

Uwu 1. unijti «Cwhwgnpsuwb dkntuply»:

Uwu 2. bEynpniught dwe. wit £ «Ghdtiughp: Untinwdiwib b

owhwgnpsuwl dkntuplp nknunpjus «pniindnus. Uughp hwunwpnph kpenid tpdus
hnnudny.

Uwu 3. wknbympintt wpnungplut wluwpdh Jipupkppu tpdws vwppudnplwt yhnwyh
Jpu: \

Stnklnmpjniubp hujuwunwgpdut dwuhl

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE whujh wnuujtpp ubpinhdhljugdus b hwdwduyh Uwpuughl
Uhnipjut wktthyuljub juinbwlupgh yuhwhetbph TP TC 004/2011 «Swdpuynjwn
uwppunpnudubph Jipupkppuys, TP TC 010/2011«Ukpkuwbitph bt vwppunpoidutiph
wiinwgnipjub Yhpupkpyuys ; TP TC 020/2011 «Skulthuljwt dhgngukph
EEjunpudugihuwub hwdwnbtnbhnpjub JEpupbpyug:

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE CR, CRN 95-255
[E 1
http://net.grundfos.com/qr/i/98763042 http://net.grundfos.com/qr/i/99468892

CRE, CRIE, CRNE, CRTE, MTRE, CME go 11 kBT

A0

http://net.grundfos.com/qr/i/98772792

CRE, CRIE, CRNE, CRTE, MTRE, CME cBbiwe 11 kBT

http://net.grundfos.com/qr/i/98772795

99688383 0719
ECM: 1266128
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500industin
1619 - Garin Pcia. de B.A.

Tel.: +54-3327 414 444

Fax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Tel.: +61-8-8461-4611

Fax: +61-8-8340-0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Fax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tel.: +32-3-870 7300

Fax: +32-3-870 7301

Belarus
Mpepactasutenscteo MPYHAPOC B
MwuHcke
220125, MuHck
yn. WadpapHsiHckas, 11, od. 56, bL,
«MopT»
Ten.: +375 17 397 397 3
+375 17 397 397 4
dakc: +375 17 397 397 1
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A
BiH-71000 Sarajevo

Tel.: +387 33 592 480

Fax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

E-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

S&o Bernardo do Campo - SP

Tel.: +55-11 4393 5533

Fax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel.: +359 2 49 22 200

Fax: +359 2 49 22 201

E-mail: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada inc.
2941 Brighton Road
Qakville, Ontario

L6H 6C9

Tel.: +1-905 829 9533
Fax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106 PRC

Tel.: +86 21 612 252 22

Fax: +86 21 612 253 33

Columbia

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Tel.: +57(1)-2913444
Fax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Tel.: +385 1 6595 400

Fax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic

GRUNDFOS Sales Czechia and Slovakia
s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Tel.: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

Tel.: +45-87 50 50 50

Fax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel.: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Tel.: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tel.: +33-4 74 82 15 15

Fax: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Fax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Tel.: +0030-210-66 83 400

Fax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor, Siu Wai industrial
Centre

29-33 Wing Hong Street & 68 King Lam
Street, Cheung Sha Wan

Kowloon

Tel.: +852-27861706 / 27861741

Fax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Toépark u. 8

H-2045 Torokbalint

Tel.: +36-23 511 110

Fax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps india Private Limited
118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 097

Tel.: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

Graha intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Tel.: +62 21-469-51900

Fax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Tel.: +353-1-4089 800

Fax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Fax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku
Hamamatsu

431-2103 Japan

Tel.: +81 53 428 4760

Fax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Tel.: +82-2-5317 600

Fax: +82-2-5633 725

Grundfos companies
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Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava iela 60
LV-1035, Riga,

Tel.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fax: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel.: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie industrial Park
40150 Shah Alam, Selangor
Tel.: +60-3-5569 2922

Fax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México
S.A.deC.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Tel.: +52-81-8144 4000

Fax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Fax: +31-88-478 6332

E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Tel.: +64-9-415 3240

Fax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

Tel.: +47-22 90 47 00
Fax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Tel.: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Fax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
S-PARK BUSINESS CENTER, Cladirea
A2, etaj 2

Str. Tipografilor, Nr. 11-15, Sector 1, Cod
013714

Bucuresti, Romania

Tel.: 004 021 2004 100

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O lpyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

Mocksa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-00
dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Tel.: +381 11 2258 740
Fax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Tel.: +65-6681 9688

Faxax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.

Prievozska 4D 821 09 BRATISLAVA
Tel.: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Tel.: +386 (0) 1 568 06 10

Fax: +386 (0)1 568 06 19

E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Fax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000

Fax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Fax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Tel.: +886-4-2305 0868

Fax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Tel.: +66-2-725 8999

Fax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

Ihsan dede Caddesi

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Tel.: +90 - 262-679 7979

Fax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB "TPYHAPOC YKPAIHA"
BisHec LieHTp €Bpona
CronuuHe woce, 103

™. Kuis, 03131, YkpaiHa

Tel.: (+38 044) 237 04 00

Fax: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone, Dubai
Tel.: +971 4 8815 166

Fax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Tel.: +44-1525-850000

Fax: +44-1525-850011

U.S.A.

Global Headquarters for WU
856 Koomey Road
Brookshire, Texas 77423 USA
Phone: +1-630-236-5500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan

The Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

Tel.: (+998) 71 150 3290 / 71 150 3291
Fax: (+998) 71 150 3292
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